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UCIIYT KAK IPUYUHA U CITOCOb JIEYEHU A 3ABOJIEBAHUN
B HAPOJHOU MEJULNHE KAPEJI*

B BepoBaHusX Kapes OOHOH U3 IPUYNH BO3HUKHOBEHUS 3a00JIeBaHUM y YeoBeKa cunurtaics ucnyr. Llensb
CTaTbU — MCCIENOBaTh IPEACTABICHUS Kapea 00 MCTOYHMKAX HMCIyTa, OOJE3HSX, BBI3BAHHBIX HCIIYIOM,
M crocobax WX JIeYeHHs. 3afadyaMu SBIISIIOTCS, BO-TIEPBBIX, BBISBICHHE W CpPAaBHEHHE BEPOBAaHUU Kaped,
CBSI3aHHBIX C UCITYTOM; BO-BTOPBIX, UACHTU(QHUKAIUS HAPOJHBIX Ha3BaHUH HCIyra W OOJIE3HEH, KOTOphIe
CUMTAIIUCH €r0 MOCIEACTBUEM B CBETE OOIIEKapelbCKOW U JIOKANbHBIX TPAJAULIUN, a TAK)Ke CPaBHEHHUE CO-
OpaHHBIX JIEKCEM B COOCTBEHHO KapelbCKOM, JINBBUKOBCKOM M JIFOJJUKOBCKOM HapeunsX KapeiabCKOTO S3bl-
Ka ¥ OIpeJIeJIEHNE MPONCX0XK ACHN I HAMMEHOBaHMM. [IpeacTaBieHHbIN MaTeprall IBIAETCS HOBBIM U aKTy-
aJbHBIM, TAaK KaK JaHHas MpobiieMa paccMaTpUBaeTCs BIEpBbIC. B pe3ynbprare uccienoBaHUs TPUXOAUM
K BBIBOZLY, YTO BEPOBAHUE B TAKOE ABJIEHNE, KaK HCITYT, OBIJIO CBOMCTBEHHO B OONBIIEH CTEeHN NI cO0-
CTBEHHO Kapell, 4YTO MOJATBEPIKAECHO KaK YK€ OIlyOJIMKOBAaHHBIMU 00pa3liaMy KapeiabCKOM pedH, TaK U co-
OpaHHBIM aBTOPOM B IOJICBBIX YCIOBHSIX MaTEPHAIIOM.

KitroueBble coBa: 3THOJMMHIBUCTHKA, KapebCKas TPAJAUIIMOHHAS KyJIbTypa, HApoIHash MeAUMHA, MU(OJIOTHsl, edueOHbIe 00psIIbL,

BEPOBAHUS Kapeil

CornacHO APEBHUM MPEACTABICHUIM Kaped,
OONBIIMHCTBO OOJIE3HEH HACHIIAIUCH JIIOISIM Y-
XaMHU-X03I€BaMH, CUIIAaMU TPUPOJbI, KOIAYyHAMHU
WJIM TIJI0XKUMU Ji'oapMH. Kpome 3Toro, npuyuHy He-
KOTOPBIX 3a00JIEBaHUI Kapelsbl BUIEIH B UCIYTE,
KOTOPBIH SIBJISIETCS MPEAMETOM OMTUCAHUA B TAHHOU
cratbe. B KauecTBe OCHOBHOTO JTUHTBHUCTUYECKOTO
HMCTOYHHUKA MCIOJIB3YIOTCS 00pa3Ibl KapeabCKOH
peuu u Matepua, coOpaHHbIi aBTOpoM B Kanesasb-
ckoM paiione Peciy6nnku Kapenus.

B HapoaHOil KynbType UCTyT MMOHUMAETCS KaK
«00IJIe3HEHHOE COCTOSTHME M BBI3BIBAIONINN €r0 TyX
WK cyliecTBo»'. BeposTHee Bcero, K 3TOMy MpH-
Belo riiybokoe yOexeHue JIFoied B TOM, YTO CO-
CTOSIHME CTpaxa MOKHO CIICIIMaJIbHO HACIaTh Ha
4eJIoBeKa, M TOra UCIIYT IpUcTaHeT K Hemy. Ceep-
HBIE KapeJbl CYUTAIN, YTO UCITYT MOT MPUIIETUTHCS
TOJIBKO K CITa00XapaKTePHBIM HIIH TPYCIUBBIM JTIO-
Isim [7: 64].

Kak u Bce HacnaHHBbIe/IpUCTaBIINE OOJIC3HH,
«HCIYT» OTHOCHJICS K ONIACHBIM 3a00JIeBaHUSIM, TAK
KaK CJICICTBUEM CHJIBHOTO COCTOSTHUS CTpaxa MOTJIH
CTaTh U APYTHE Cepbe3HbIe 0O0JIE3HU (AMUIIEIICHUS,
ponmuMYHK U T. A.). K terkum dopmam mociaencTBuit
WCITyTa OTHOCHJIOCH 3ankaHue. Hampumep, B kitaccu-
(bUKaUy IepKaHCKUX Kapell CPedy MPOYUX IPYIII
Ooxesnelt Ob11 1 wcnyT: 1) 6ose3Hu oT Xomoxa (ka-
1IeJb, HACMOPK, BECHYXa, POKa); 2) OT IPsI3u U Ha-
CEKOMBIX-TIAPa3UTOB (YECOTKA); 3) OT )KUBOTHBIX (JTH-
mai, ayma); 4) oT ucnyra (3aukaHue); 5) 3apa3Hbic
007e3HM (TO €CTh AMHUIEeMUYEecKHe) (0cTa, KOKJIFOII);
6) oT crmasza; 7) OT IJIOXOTO YeJIOBEKa, HAaCJIaHHAs
Yyepe3 KaKyo-HUOYAb Belllb (3MuJIerncusl); 8) oT mio-
XWX KU3HEHHBIX yCIOBUN (kenTyxa) [6: 225].
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Kapens! nepesneit Boknasonok, Kanesaia, Ke-
crenbra u Cyiicramo paznuuaiu 00Jie3Hb hiimos-
ti*, KOTOpasi IO CUMIITOMaM HaroMHHaJa 3a0oJie-
BaHME HEPBHOI cucteMbl. HammenoBanue hiimosti
MOIJIO OBITH 32aMMCTBOBAHO U3 (PUHCKOTO SI3bIKA OT
CYIIECTBUTENBHOTO *hiimat ‘“daper’. Takke MOKHO
MPEIONIOKUTH 3aUMCTBOBAHNE JTAHHOU JIEKCEMBI
U3 JIMAJIEKTOB PYCCKOTO SI3bIKa *XUMOCTHTH, XH-
MUCTHUTH ‘BOPOKHTH’, B KOTOPBI OHO MPHILIIO OT
¢uncKoro *hiimat “gapbr’®. bonesns hiimosti umena
HECKOJIBKO Pa3HOBHUIHOCTEH, 3aBUCSIINE OT TOTO,
Il 4EJIOBEK MCIBITAJ UCIYT: HCIYT B JIECY XpyCTa
BETKH HMJIM MeJIBE/Isl BBI3BIBAJ 3a00seBaHue mecdn/
hiimosti (OykB. ‘3apa3Has 00JIe3Hb OT Jjieca’), HCIyT
NOKOHUKa — ruumiksen/hiimosti (Oyks. ‘3apa3Has
Oonesns oT Tpyna’). Bun hiimosti onpenensiiau ¢ mo-
MOIIBIO raJanus Ha peurere. B 3aBucumoctu oT
BUHOBHHKA 110A0Mpasiach MOAXOASIIAsA TePaNus,
KOTOpasi OOBIYHO OCHOBBIBAJACh HA Maru4ecKoM
JericTBuM | ciose [4: 217].

IIpuuuHON HMcyra MOTJIM CTAaTh PE3KUH CTYK,
XPYCT, KPHK, a TAK)KE BUJI YeT0-TO HeNpHsTHOrO. Mc-
IBITaB UCITYT, JIFOIU MOIJIM 3a00J1€Th Pa3HbIMH HEAY-
ramu. ITo MHEeHHIO ceBepHBIX Kapes KaneBanbckoro
paiiona (1. BoifHuIIa), HCITyTaBITHUCH TTOKOHUKA UTH
B TOM MECTE, IJIe HAXOAUJINCh BEIIH YMEpIIEro ye-
JIoBeKa (0e’k1a, IETIKH OT Tpo0da), K 4eJIOBEeKY MpH-
craBaJsia 0ose3Hb kalma (‘cmepTh, Moruna’). Kapenst
1. Konzmoka Bepuiy, 94To 3Ta XBOPb MPOSIBISIACH
IPU UCIYTe OT U3BECTHS O CMEPTH MIJIM YBUJIECHHOI'O
BO CHe TMOKOWHMKa [7: 65], [14: 223]. B xapenbckom
S3BIKE Y 9TOTO 3a00JIeBaHUsI OBUTH Pa3TUUYHbIC JK-
BUBAJICHTHI, KOTOPBIE OTPaXKajH, M0 BCel BUIUMO-
CTH, IpUYUHY HciyTra. CaMbIM pacnpoCcTpaHEHHBIM
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TEPPUTOPUATLHO OBbLIIO HaMMeHoBaHue kalma (cx.,
JUBB., Mox.)’. [lepBoHavYaIbHBIE © OCHOBHEIE 3HA-
yenus ciosa kalma — ‘moruna’, ‘knagoumnie’. Cama
JIeKceMa kalma SIBASETCSA NPEBHUM T€PMaHCKUM
3aMMCTBOBaHUEM *scalmo ‘cMepTh, uyma, Tpym'®.
Bwiaensanuce nBa Buna kalma: vesikalma (6yxas.
‘BojsiHAst MOTuJa’) U ristimdton kalma (OyxB. ‘He-
KperieHast Moruiia’). Vesikalma iposiBIIsiIach B TeX
CIIy4asix, €ClIi UCITyTaelIbcsl 4ero-HuOy b BO BpeMs
CTHPKH OJCXKbl yMEPIIETo, a ristimdton kalma —
IpHU UCIyTe MEPTBOTO HEKpEHIeHOTro pebeHka [7:
65]. B OpITyromeM B coOOCTBEHHO KapeTbCKOM U JTUB-
BHKOBCKOM HapeuusiX HAMMEHOBaHUU kalman/nend
(OykB. ‘HOC MOTHJIBI’) BTOPOI KOMIIOHEHT UMEET He-
CKOJIbKO 00BsicHeHHH. C TOUKH 3pEHUsT SITUMOJIOT U
nend SIBISIETCSI ICKOHHO TPUOaITUHCKO-(PHUHCKUM
CIIOBOM (Cp. caaM. njuon(n)e, njun(n)e ‘HoC’)’, KOTO-
poe B IHAJIEKTaX KapelbCKOTro sI3blKa U B (PMHCKOM
SI3BIKE UMEET OJIMHAKOBBIN nepeBoj ‘Hoc’. Kak 00b-
SICHWJI OTiH 13 mHGopMaHTOB (1. bonbimue [opsr),
BO BpeM: BBIIIEYKa3aHHBIX 3a00JI€eBAaHUN YEIOBEKY
OBIJIO TSIXKEJO IbIIIATh, HOTOMY YTO 3TH 00JEe3HU
NpHUCTaBaIu K JIIOJISIM UMEHHO Yepe3 HOC, 10 BO3-
nyxy, korga denosek apiman (IIMA). JIpyrue nn-
tdbopmanTel (nepeau Llapb-niopor, CambaTykca,
Ileunas Censbra, r. OnoHeI) yTBEpKIal0T, 9TO CO-
CTaBJISAIOIIEH YaCThIO ’TUX HAUMEHOBAHUM SIBIISIETCSA
JIeKceMa nend, Tak Kak HOC BCErJa «HaXxoIUTCs BIle-
penu 4eioBeKay, U OATOMY HMEHHO 4epe3 HOC BCe
00JIe3HU MPOHMUKAIOT B Opranu3m venoseka (IIMA).
[TomoOHast Teopust CyIIECTBYET B CIABSIHCKOM MH(DO-
norun: «Hoc — gactp nuna, KoTopasi B TpaIuLUOH-
HOHW KYJIBTYpPE BBICTYIAET BaXKHBIM KaHAJIOM CBSI3H
C BHEITHUM MUPOM U HAIPSMYIO COOTHOCHUTCS C Ma-
TepHallbHO-TeJIeCHbIM HU30M. Kak u uepe3 npyrue
OTBEPCTHS YEJIOBEUECKOro Tejla, Yepe3 HOC BHYTPb
TeJa MOXKET IMPOHUKATh HEUYHCTasl CHJIa U €€ arcH-
TeD®. BO3MOKHO, Ipe/ICTaBICHHbIC HANMEHOBAHUS
nend M kalmannend yka3pIBaloT Ha UCITYT YeJlOBEKa
Ha cCaMOM KJaI0M1IIE.

B numanextax cOOCTBEHHO KapelbCKOTO HapeuHst
OwbITOBaNa JNekcema kalmahine, oOpa3oBaHHAs OT
CYWIECTBUTEIBHOTO kalma ¢ iprucoeuHeHNEM Cyd-
(hukca -hine, TOCPECTBOM KOTOPOTO 00pa3yrOTCs
Ha3BaHUs KUBBIX U MUpUYECKUX cyiiecTB. Cropee
BCET0, 3TOT TEPMHUH YNOTPEOJISIIIN B TOM ClIydae,
€CJIM TIPUYUHON MCcTyTa ObLT MU(DUYICCKUHN XO3UH
MOTHUIBI.

Ha ucnyr nokoiiHUKa/MEpTBOr0 yKa3blBaya
pacupocTpaHeHHas B JIMBBUKOBCKOM M JIFOJMKOB-
CKOM Hapeuusx jJekcema kuoliennend (0ykB. ‘HOC
meptBoro’)’ (IIMA).

bonesus mecdn/nend (OykB. ‘IeCHOM HOC, HOC Jieca’)
(ck., JTUBB., JII0/1.)"° TOSIBIISLIACH B TOM CITydae, eCli ye-
JIOBEK IyTaJICs B JIECY XPYCTa BETKH, 3aJ[PAaHHOTO MeJI-
BeJieM JKMBOTHOTO Mt majgaib (IIMA). Cumnroma-
MU 3TOro 3a00JeBaHus ObLIM OOJIM B TPYIU U ILJICYaX
(r. CyosipBn), cHIIBHOE TOJI0BOKpY keHue (1. Csimo3e-
po) [5: 3], TomrHOTA M UcchIxaHwe Tena (1. Bummuma) [9:
542], ppota (1. CaBunoBo) u apyrue [1: 69].

[ocnencTBreM CHUIIBHOTO UCTTYTa Y peOeHKa MOT
CTaTh PONUMYHUK (CK. rod’'imca, rodimcikka; muBB.
rodimcu, rodimcikku) [12: 203]. JlanHOE€ HAaMMEHO-
BaHME 3aMMCTBOBAHO M3 PYCCKOTO: POAMMYHK — 00-
JIE3HEHHBIN MPUNIAZ0K, COMPOBOKAAIOLUIUNCS CY-
JIOporamMu M morepei cozHaHus (y OepeMeHHBIX,
POXEHHMIT U MaJICHbKUX JieTel). HazBanue poodumuuk
siBisieTcst pasroBopHbiM!'!. CrioBaps B. lans Tonkyer
9Ty 00JIe3Hb KaK «Iaayyvas MJIaICHIIEB, U, BEpHee,
BocmajieHue Mo3ray'?. Pogumunk Onu1 B Kapenun
mupoko pacnpoctpaneH. B CesepHnoit Kapenuu
B XIX Beke mMpUINHON CMEPTH OOJNBIIMHCTBA MJa-
JICHLIEB SIBJISIICS MMEHHO pOJMMYHKK. B Hem oOHapy-
JKUBAIOTCS MPU3HAKY NTapajnya u snujencud [3: 95].

Jleuenwne Oone3HEH, BEI3BAHHBIX UCITYTOM, ITPOHC-
XOJIUJIO «CMBIBAHUEMY, KU3THAHUEMY U «ITyTaHUEM»
Ooseznu. B 1968 rony B ceBepHOKapebekoit 1. FOBs-
naxma Obl 3aUKCUPOBaH CIeTyIONIHi cirydail. Bo
BpEMsI IPOBEPKH YIJIOBa KCHIIMHA, B CBSI3U C TEM UTO
CHJIKH B BOJIE 3aITy TaJIHCh, CITyYaifHO CHSLIA PBIOY 13
Yy)KUX JIOBYIIEK. JKeHIIMHA cpa3y 3To 0OHapyKuia,
HO €€ CITyTHHKH HACTOsIIH, 9YTOOBI OHA 3a0pasa uy-
XKyIo pbI0y. B mponecce norpoleHus pelObI OHA T10-
paHUIach HOXOM, TTOCIIE YeTo paHeHas pyKa HaJdaa
ONyXaTh W HaphIBaTh. Bce 3TO HACTOIBKO CHIIBHO
WCIyTaJIo €€, YTO OHA BCE BpeMs TTOBTOPSIIA TOIHKO
ofHO: «S1 B3sna uyxyro peiOy». PonrcTBeHHUKH 00-
paTHIINCh K 3HaXapro, KOTOPBIY BEUICYNIT KEHIIHHY
TEM, YTO TPHKJIbI HEO’KUAAHHO OKYHYJI €€ B POJHUK
B JICJITHYIO BOAY. 3HAXapb KOHCTATHPOBAJI, YTO BO
BpeMsi OKyHaHHUS B XOJIOAHYIO BOAY KCHIIIHHA CHUITb-
HO WCITyTaJIach: KIIMH KJIMHOM BBIIINOAIOT, )KEHIIHA
3a0osesa U ONpPaBUIIach OT OJIHOTO U TOTO JKE€ — OT
ncnyra. JleueHue 371ech MOTHOCTHIO 3aBUCEINO OT Te-
YeHUst 3a00JIEBaHUS, U KKOMIIOHEHTBI) TPUYUHBI HE-
JyTa v U3Je4eHns ObLTA HICHTHUYHBI: BOJa HaKa3ala
U BeUICYMIIA UcyT [2: 323].

MoxHO aObCONFOTHO TOYHO KOHCTATUPOBATH, UTO
OCHOBHBIM «TIOMOIIHHKOMY H30aBJICHHUS OT HCIyTa
Oblna Bona. Eciu 60mne3ns kalma corpoBoxaanach
OITyXaHMEM TeJa, TO TOMUIIN 0aHIo, 00s13aTeNTFHO HC-
MOJIb3YS KITFOYEBYIO BOMY. 3aT€M Pa3BOIUIN BEAPO
BOJIBI, ¥ KOTJIa OOJILHOM 3aX0AUJI B OaHIO, TO MY
B JIMIIO BBUIMBAJIH BCIO ATY BOAY. [lonoKkuTEeNbHBII
3(dexT ObLT TOJBKO B TOM Cilydae, €CIu OOJIbHON
cunpHO ucnyraercs. Ecniu OonbHOM He ucmyran-
csi, TO TOMHJIM OaHIO TOBTOPHO M IIPU OOJIMBAaHUU
npousHocmin: «Kacom mie jotta eikd tdstd lahe
ko¢mat!» (‘ITocmoTpro 51 celiuac, BIMAYT/TIPORIYT
7u 13 3Toro (4enoseka) nexyru!’) [11: 140].

Ecnu He ynaBajgoch OCTaHOBUTH UKOTY, TO Y pyC-
CKUX (P PEKTUBHBIM CUNUTATIOCH HEOXKHUJTAHHO Ha-
MyraTh UKAOIIEro WX BbI3BATh Y HETO YYBCTBO
creigal®. JlrogukoBckue kapensl (1. [annesepo)
1 coObcTBeHHO Kapedsl (1. CyaHO3epo) TakxKe MpH-
Oeranu K crioco0y HEOXKHMIAHHOTO MCITyTra/cTpaxa,
HaIlpyUMep 3a HECOBEPIUEHHBIN NIOCTYIIOK. Y CceBep-
HBIX Kapell JIJIs 3TOr0 HEOXKUJAHHO TOBOPHIIH UKa-
toremy: «OH, a 51 Take U He 3aMETHJI, YTO Thl YKpa
yepuble HUTKW» [10: 281], [13: 150].
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Kpowme Toro, ncnyr ucrnonb3oBain Kak crocod
ycTpaHeHus Apyrux Oonesneil. OQHOTO B3pOCIOro
MY>KUYMHY BBUICYHIIN OT TIPUCTYTIOB SIUJICTICHH UC-
MyroM: OPOCHITH €T0 HEOKHJIAHHO B XOJIOAHYIO BOLY.
W3 BOnBI OH BHIIIEI 30pOBBIM [8: 244].

[ocneacTBuii ucmyra MOXHO OBLIO H30€XKAaTh,
€CJi, HEOKHUIaHHO UCIYTaBIINCh, Cpa3y MOCMO-
TPETh Yepes JIeBOE MJIeHO0, IUTIOHYTh U IPOU3HECTH:

Muissan mie tdmén paikan, ITlomHIO s 9TO MecCTO,

ta i tdman paivin Jla ¥ 3TOT JICHb

[7: 64]. (nepeBox Hau. — 7. IT).

Opnnako nndopmantsl (KaneBanbckuit paiion)
OTMEYaJjii, YTO BOJd, OCHOBHOH MCTOYHHK M30aBc-
HUS OT UCITyTa, MOXKET caMa BbI3BaTh Oone3Hb. OnHa
u3 xuTenpHuL 1. Tomopeka pacckasbiBaia: «llers
(My>k MOIi) B IETCTBE XOAMJI OCEHbIO HAJINMOB TJIy-
muTh. Bona Opei3Hyna Ha nuno. Menyrancs. Jlumo
MOTOM KOPOCTOM BCe MOKpbLUIOCh. HUuKakue Bpaun
He momornu. Toxxe 6a0yins Ha Oeper BoauIia, IIer-
Taja Tpu pasa. B monHous, monHomyHue. Ha Gepery
3TOTO ke Bojgoema: “Vejen isdnnét, vejen eménnit,
kuninkahat, lapSien lapset, prostikkua, jos mitd olen
pahua ruatan, ta auttakkua, kun voinetta” ‘Xo3sieBa
BOJIbI, XO3IHKH BOJIbI, KOPOJIU, IETH JETEH, TPOCTH-

T€, €CJIU YTO S MJIOXOT0 CJeJNall, U IIOMOTUTE, eCITU
Mokete’ (mepeBon Hatl. — 7. [1)). YXOIHUIIu TIOTOM He
ornsiapiBasick» (IIMA). B nannom cinyvae nuis n3bas-
JICHHS OT OOJIC3HU 0OpaIIaINCh K 3HAXaPI0, KOTOPBII
MIPOCUJI MPOIICHUS Y BOABI, KACTOYHUKA UCITYTay.
B HapomHBIX IPEACTABICHUX BOJA SIBSCTCS CPEI-
CTBOM Maruveckoro ouunienus. K Heil oOpamianuce
¢ MpoCKO0il 0 TOM, YTOOBI OHA «CMBLIIa» OOJIC3Hb,
0cBOOO/IHMIIA OOJIBHOTO OT cTpananuii [4: 219].

[IpoBeneHHOE UccenoBaHue TIO3BOISET CHOPMY-
JUPOBATh HEKOTOPHIE UTOTH OTHOCHTEIBHO TaKOTO
COCTOSIHUSI YeJIOBEKa, KaK UCITYT. B HapoaHbIX mpe-
CTaBJIEHUSIX HCITYT MOT BBI3BATh y YEJIOBEKa pas-
JUYHBIC 3200JICBAHUS U CAM MOT SIBIISITHCSI (POPMOT
HeKoit 6osre3Hn. JIedeHne mocIecTBHI HeIyTa mpo-
HCXOAMNIIO «U3THAHUEMY 00JIe3HU U3 3a00JICBIIETO
ITyTEM BBI3BIBAHUS Y HErO YyBCTBA HCITyTra/cTpaxa.
JlokaspHBIE pa3aUYUs MEXKy COOCTBEHHO Kapeia-
MH, JTUBBUKOBCKUMH H JIOJUKOBCKUMH KapeaMu
YETKO OTPAXKEHBI B UCIIOTh30BAaHUU HAUMEHOBaHHUIM,
OBITOBAaHWM MMOBEPUU U UCTIOTH30BAHUU JICICOHBIX
CPEICTB OTHOCHUTEIBHO UCITYTa U OOJIe3HEH, BhI3BaH-
HBIX UM. [laHHbBIC TPAJIULIUU U BEPOBAHUS ObLIN pas3-
BHTHI B OOJIBIIIEH Mepe Yy COOCTBEHHO Kapell.

* CTaThsl MOATOTOBJICHA B paMKax KOMIUIEKca Meponpustuii [Iporpammer ctparerndeckoro pazsutus [lerpl'y ma 2012-2016 T
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IIMA — noneBoii Marepuai aBTopa

CK. — COOCTBEHHO KapeJbCKOe Hapeune KapelbCKOTo sI3bIKa
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Pashkova T. V., Petrozavodsk State University (Petrozavodsk, Russian Federation)

STARTLE AS THE CAUSE AND TREATMENT OF DISEASES
IN KARELIAN FOLK MEDICINE

A belief that a startle was a cause of multiple diseases’ development in people was widely spread among Karelian population. The
concept of the origin of fright, diseases caused by the startle, and possible ways of treating such conditions in Karelian population are
studied in the article. The purpose of the study is to; firstly, identify and compare Karelian beliefs related to the concept of fright and;
secondly, to define the names of the fright and diseases caused by the startle. Comparisons of various collected lexical units inherent
to the part of Karelian language in focus with other lexical units characteristic of different Karelian dialogues is conducted. The pre-
sented material is of particular significance due to its novelty. The problem is studied for the first time. As a result of the conducted
research it is possible to assert that beliefs in such phenomenon as fright were customary for Karelian population. The conclusion of
the study is substantiated by the earlier published speech samples and materials collected by the author.

Key words: ethnolinguistics, Karelian traditional culture, traditional medicine, mythology, medical ceremonies, beliefs Karelian
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